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2011

Création de Kratos Safety dans un
entrepot de 650 m? a St Pierre de
Chandieu (prés de Lyon).

Founding of Kratos Safety in a 650 m?
warehouse in St Pierre de Chandieu
(close to Lyon).

Creacion de Kratos Safety en un
almacén de 650 m? en St Pierre de
Chandieu (cerca de Lyon).

Fondazione di Kratos Safety in un
azienda di 650 m? a St Pierre de
Chandieu (vicino a Lione).

Grundung des Unternehmens Kratos
Safety n einem 650 m? grof3en
Lagerhaus in St. Pierre de Chandieu
(in der Nahe von Lyon).

2015

Kratos Safety lance |-Be Safe, logiciel facile
et gratuit de calcul de tirant d’air.

Kratos Safety launches I-Be Safe, a free
software that allows you to calculate easily
your clearance for Kratos Safety fall arrest
device.

Kratos Safety crea I-Be Safe, un software
libre e facil para calcular la distancia libre
necesaria para el uso de los productos
Kratos Safety.

Kratos Safety crea |-Be Safe, un software
gratis e facile per calcolare el tirante d'aria
dei prodotti Kratos Safety.

Kratos Safety bringt I-Be Safe auf den Markt,
eine einfache und kostenlose Software zur
Berechnung der Auffanghdhe.

C€

2017

Kratos Safety emménage dans
ses tout nouveaux locaux de
2000 m? a Heyrieux (proche de
Lyon).

Kratos Safety moves in its
new premises of 2000 m? in
Heyrieux (close to Lyon).

Kratos Safety se muda a

sus nuevas instalaciones de
2000 m? en Heyrieux (cerca de
Lyon, en Francia).

Kratos Safety si trasferisce

in un nuovissimo spazio

di proprieta di 2000 m? a
Heyrieux (nei pressi di Lione).

Kratos Safety zieht in seine
brandneuen, 2000 m? grofl3en
Raumlichkeiten in Heyrieux (in
der Nahe von Lyon) um.
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2018

Lancement de:

- K-S.One, logiciel gratuit de gestion des EPI
Kratos Safety,

- "Helixon", nouvelle gamme d'antichutes a rappel
automatique et

- "KS-Line", gamme de ligne de vie horizontale.

Launching of K-S.One.

a free Kratos Safety PPE management software.
As well as "Helixon", a new range of retractable fall
arresters. But also "KS-Line", an horizontal Lifeline
system.

Lanzamiento de:

- K-S.One, programa gratuito de gestion de EPI
Kratos Safety,

- «Helixon», nueva gama de anticaidas retractiles y
- «KS-Line», gama de lineas de vida horizontales.

Lancio di:

- K-S.One, software gratuito per la gestione dei DPI
Kratos Safety,

- “Helixon”, nuova gamma di anticaduta retrattili e

- “KS-Line”, gamma di linee vita orizzontali.

Markteinfuhrung von:

- K-S.0One, kostenlose Software fur das
Management der PSA von Kratos Safety,
- ,Helixon®, eine neue Produktpalette von
Absturzsicherungen mit automatischer
Ruckfihrung und

- ,KS-Line“, Sortiment an horizontalen
Rettungsleinen.

2020

Extension de ses batiments de
1000 m? supplémentaires,
ainsi qu’une nouvelle zone de
formation de 300 m? permettant
de se familiariser ou de peaufiner
I'utilisation de 'ensemble de la
gamme Kratos Safety.

Expansion of its premises with
1000 additional square meters,
as well as a brand new 300m?
training center to discover & per-
fect the usage of the entire Kratos
Safety range.

Ampliacion de sus edificios con
1000 m? adicionales, asi como
una nueva zona de formacién de
300 m? para familiarizarse o per-
feccionar el uso de toda la gama
Kratos Safety.

Altri 1000 m? di spazio e una
nuova area di 300 m? apposita-
mente pensata in ottica forma-
zione, per imparare a usare o per-
fezionare I'utilizzo di tutti i prodotti
delle gamme Kratos Safety.

Gebaudeanbau von weiteren 1000
m? sowie ein neuer 300 m? grof3er
Weiterbildungsbereich, um sich
mit dem Einsatz der gesamten
Produktpalette von Kratos Safety
vertraut zu machen und diese
besser zu nutzen.

Essential

2023

Segmentation des
principales familles de
produits en 3 gammes :
- PREMIUM

- MEDIUM

- ESSENTIAL

Segmentation of the main
product families into 3
ranges :

- PREMIUM

- MEDIUM

- ESSENTIAL

Segmentacion de las
principales families de
productos en 3 gamas:
- PREMIUM

- MEDIUM

- ESSENTIAL

Segmentazione delle
principali famiglie di
prodotti in 3 gamme:
- PREMIUM

- MEDIUM

- ESSENTIAL

Segmentierung der
wichtigsten produktfamilien
in 3 Produktlinien :

- PREMIUM

- MEDIUM

- ESSENTIAL

LA SOCIETE | OUR COMPANY | NUESTRA EMPRESA | LA SOCIETA | DAS UNTERNEHMEN
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@SAFETY C€

Not PPE
PPE Type 3* | Type 3**

Standards Description EPI Type 3* | Non EPI
Type 3**
EN 353-1:2014 Antichutes mobiles incluant un support d'assurage rigide
+A1:2017 Guided type fall arresters including a rigid anchor line
Dispositivos anticaidas deslizantes sobre linea de anclaje rigida Vv

Anticaduta mobili con supporto di sicurezza rigido
Mitlaufende Auffanggerate einschlieRlich fester Fiihrung

EN 353-2 Antichutes mobiles incluant un support d'assurage flexible
Guided type fall arresters including a flexible anchor line
Dispositivos anticaidas deslizantes sobre linea de anclaje flexible v
Anticaduta mobili con supporto di sicurezza flessibile
Mitlaufendes Auffanggerat einschlielich beweglicher Flihrung

EN 795:2012 Type A | Dispositif d’ancrage nécessitant la fixation d'une ou plusieurs ancres structurelles
Anchor device requiring the fixing of one or more structural anchors v
Dispositivo de anclaje que requiere la fijacién de una o varias anclas estructurales
Dispositivo di ancoraggio che richiede il fissaggio di uno o pil ancoraggi strutturali
Verankerungsvorrichtung, die die Befestigung eines oder mehrerer Strukturanker voraussetzt

EN 795:2012 Type B Dispositif d’ancrage ne nécessitant pas la fixation d'une ou plusieurs ancres structurelles
Anchor device not requiring the fixing of one or more structural anchors v
Dispositivo de anclaje que no requiere la fijacion de una o varias anclas estructurales
Dispositivo di ancoraggio che non richiede il fissaggio di uno o piu ancoraggi strutturali
Verankerungsvorrichtung, die nicht die Befestigung eines oder mehrerer Strukturanker voraussetzt

EN 795:2012 Type C Dispositif d’ancrage utilisant un support d’assurage flexible horizontal
Anchor devices using a horizontal flexible anchor line v
Dispositivo de anclaje que usa una linea de anclaje flexible y horizontal
Dispositivo di ancoraggio che sfrutta un supporto di sicurezza flessibile orizzontale
Verankerungsvorrichtung mit biegsamem, horizontalem Absicherungstrager

EN 795:2012 Type D | Dispositif d’ancrage utilisant un support d’assurage rigide horizontal
Anchor devices using a horizontal rigid anchor line v
Dispositivo de anclaje que usa una linea de anclaje rigida y horizontal
Dispositivo di ancoraggio che sfrutta un supporto di sicurezza rigido orizzontale
Verankerungsvorrichtung mit starrem, horizontalem Absicherungstrager

EN 795:2012 Type E Dispositif d'ancrage a corps mort
Deadweight anchoring device v
Dispositivo de anclaje de cuerpo muerto
Dispositivo di ancoraggio a corpo morto
Totkorper-Verankerungsvorrichtung

CEN/TS 16415:2013 Equipements de protection individuelle contre les chutes de hauteur - Dispositifs d'ancrage
Recommandations pour les dispositifs d'ancrage utilisés simultanément par plus d'une per- v
sonne

Personal fall protection equipment - Anchor devices - Recommendations for anchor devices
for use by more than one person simultaneously

Equipos de proteccidon individual contra caidas. Dispositivos de anclaje. Recomendaciones
relativas a los dispositivos de anclaje para ser utilizados por varias personas al mismo tiempo
Dispositivi individuali per la protezione contro le cadute - Dispositivi di ancoraggio - Racco-
mandazioni per dispositivi di ancoraggio per I'uso da parte di piu persone contemporanea-
mente

Personliche Absturzschutzausriistung - Anschlageinrichtungen - Empfehlungen fir Anschlage-
inrichtungen, die von mehreren Personen gleichzeitig benutzt werden

SATRA customer number: P0122 DO LOM I T I Cem
. - -
U Type-Examination Certi
itute for the Certification of Personal Protective Equi
S.C.AR.L.

Certificate number: 2777/10981-01/E0( EU Notified Body n. 2008

Type-Examination Certificate covers the following product group(s) supp
standards/technical specifications and examination of the technical /

the EU Type-Examination this product group has been shown to satisfy Address: Villanova Zona Industriale, 7/A
safety requirements of Annex Il of the PPE Regulation (EU) 2016/425 ¢ 32013 LONGARONE ( BL ) - ITALY
eference: Description: Tel.: +39 0437 573407 Fax: +39 0437 573131

. v Web site: www.dolomiticert.it E-mail: info@dolomiticert.it
Guided type fall arrester consisting of an aluminiur

trolley which provides attachment to the user.

00 For mounting to a ladder m
1000 For mounting to a structure with no ladder prer | ﬁ c % I

COMPLIANCE OF CONFORMI?
number 151014

NORMES | STANDARDS | NORMAS | NORME | NORMEN
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K-s.one

Vertical Rail Systems
(EN353-1)

TABLE OF

Vertical Line Systems - o
EN353-1
EN353-2 | 1

KS Rail Systems
EN795 Type D

KS Line System
EN795 Type C

Anchor Points —g
EN795 Type A

o
£
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without intermediate
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I-BEAM

EN 795 Type C
TS 16415 Type C

AT, Znox

35 m for single span
30 m for multi-span

R (kN) >28 kN

+ @Zone 1

Ce

SPAN
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7D,
u SAFETY

/ PLACA DE EXTREMO /
/ ABSCHLUSSPLATTEN

PLATINE D'EXTREMITE /

INTERMEDIAIRE /

C€

/ INTERMEDIO /
ZWISCHENPLATTEN

Intermediate Brackets Orientation for different Installations

0}
ail
3

Wall Mounting

40
o o

Floor Mounting

REF. FA 60 201 00 REF. FA 60 204 00
ce EN 733 T T 16415 e ce
MAT. <_'ENux 316 MAT. <_INux 316
DIM. 1553356 mm DIM. 85 x 60 mm
@ 2x M12 SPAN Maxi Every 35 m
MBS (kN) 45 kN @ 1x M12
A 0.68 KG A 0.57 KG
+ Reclining
ABSORBEUR D'ENERGIE/ / ABSORBEDOR DE ENERGiA/ TENDEUR/ /TENSOR/ /SPANNER

/ FALLDAMPFER

REF. FA 60 202 02 REF.
EN 795 Type C;

C € TS 16415 Type C c €

MAT. gNDX 316/ ﬁLU MAT.

DIM. 461 x 141 mm fic:Y

A 4.25KG +

)
d (;/ )

- A ”
Ly T ————
— @ o — =

RS — =

(»

\ Y 7

. A

e

FA 60 203 03

EN 795 Type C;
TS 16415 Type C

gNUX 316

1.45KG

Tension indicator
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CABLE / / CABLE / / SEIL MARQUAGE / / MARCADO / / MARKIERUNG

689 chemin du Buclay
Lieu-dit La Muriére
38540 HEYRIEUX - FRANCE

u LW Tel: +33 (0)4 72 48 78 27
(]
e lsTel7] —=n — 0 [1i]
I .

1

15
CIEN 795-A O EN 353-1 ;5
O EN 795-C [J EN 353-2 )

CIEN795-D C1ENTS 16415 : g by
4
4.5
[ EN 353-2 s
o O EN 355 55 System
g EN 358 . T KS 4000 TIKS 2001 OI KS 8000
EN 360 > O KS 4000 MAX-S (1 KS 6000 CJ KS 9000
O KS 5000 CIKS7000 O._..._..
ion date QR CODE Inspection date
2025 | 2026 | 2027 | 2028 | 2029 | 2030 2026 | 2027 | 2028 | 2020 | 2030 | 2031

1]2[3]a[5]6[7]8]9]10[11]12

REF. FA 20 902 00

REF. FA 60 290 99
MAT. Znox MAT. ﬁLU

@ DIM. 100 x 80 mm

: 1X 19

% @8 mm
R (kN) 44 kN

fic 0.31KG/m

COULISSEAUX / / CORREDERAS / / LAUFER CONNECTEUR / / CONNECTOR /
/ VERBINDUNGSELEMENT
€€0598 @mmsh:g%%.a - k‘ “ &'\
® "O%)
A

REF. FA 60 206 01 FA 60 206 02 FA 70 023 01 REF. FA 50 305 16

CE€ EN 795 Type B EN 795 Type B EN 12278 C€ EN 362 Class B
n x1 x1 x1 £ 1 D 23 kN /16.5 mm
MAT. g*mux 316 %NDX 316 @Nux 316 MAT. %NDX
MBS (kN) 23 kN 25 kN 45 kN %} Triple Action
Fic 1.00 KG 0.21KG 0.35KG A 0.21KG
Easy Overhead usage L
+ R Pass Through Easy Overhead usage + Individual Number
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‘ 4 SAFETY

689 chemin du Bucla
Lieu-dit La Muriére
38540 HEYRIEUX - FRA
Tel: +33 (0)4 72 48 78

O EN795-A OJEN 353-1
DO EN795-C OJ EN 353-2
O EN 795-D OJ EN TS 16415

O EN 353-2 s

® —‘ O EN 355 55
O EN 358 .
O EN 360 >

@
s

Installed by

System

O KS 4000 O KS 2001 OJ KS 8000
O KS 4000 MAX-S O] KS 6000 1 KS 9000
O Ks 5000 OKS7000 O.........

ion date QR CODE
2025 | 2026 | 2027 | 2028 | 2029 [ 2030

1]2[3[a[s5[6 |78 9 ]10]11]12

Inspection date

2026 | 2027 | 2028 | 2029 | 2030 | 2031

§\\\‘

N
S

0

===

C€

READY TO
USE KIT
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K-5.0Nn - (\
o IS LINE
\J
il

READY TO
USE KIT

689 chemin du Buclay

Lieu-dit La Muriére

38540 HEYRIEUX - FRANCE
SAFETY Tel : +33 (0)4 72 48 78 27

fEEEERES —3— | €] N

15
DCIEN795-A OJEN 353-1 2 @
CIEN 795-C O EN 353-2 .

CIEN795-D CI ENTS 16415 :

35 Installed by
1 y "
/ o5
/ I EN 353-2 s
[ O EN 355 55 System
/ CJEN 358 6 O KS 4000 I KS 2001 [ KS 80C
| CIEN 360 >8 I KS 4000 MAX-S 01 KS 6000 I KS 90¢
\ T KS 5000 OKS7000 O
\
“ion date QR CODE Inspection date

226 | 2027 | 2028 | 2029 | 2030

[[2026 [ 2027 | 2028 | 2029 | 2030 | 2031

11]12

MM

SN

~=
=
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‘ 4 SAFETY

TRAPEZOIDAL ROOF

1S 4000
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SANDWICH PANEL ROOF

ce EN 795 Type C
TS 16415 Type C

S "STANDING

Maxi 15 m SEAM

>28 kN

@Zone 1
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4 SAFETY

&

PLATINE D'EXTREMITE /
/ ABSCHLUSSPLATTEN

e
REF. FA 60 201 01
q EN 755 Type C’; 15 16415 Type C
MAT. <_':Nox 316
DIM. 175355 mm
@ 2 xM12
MBS (kN) 30 kN
fieY 0.53KG

INTERMEDIAIRES /

/ PLACA DE EXTREMO /

ABSORBEUR D'ENERGIE /

C€

/ ABSORBEDOR DE ENERGIA /

/ FALLDAMPFER

mm

|

<o

{ & P | = |
(( L~ AL
& 5 o LA
" g V’-i Vv '
= 4 CA
J € >~
REF. FA 60 202 01
C€ EN 795 Type C ; TS 16415 Type C
MAT. <.'!Nox 316
DIM. 258 x 81 mm
& 1.53 KG
/ INTERMEDIOS / / ZWISCHENPLATTE

Intermediate Brackets Orientation for different Installations

H H
oS E 0% E
H H
H H
Ceiling Mounting |  Floor Mounting {  Wall Mounting

00

o®

REF. FA 60 204 00
MAT.
SPAN
H:120
DIM. OO
‘& 0.57 KG
+ Reclining

EN 795 Type C; TS 16415 Type C
<_'ENDX 316

Maxi every 15 m

1xM12

14

FA 60 204 01

H:75 mm
53 X45 mm

0.25 KG
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TERMINAISON DE CABLE / / TERMINACION DEL CABLE /

E\
=
Wi V\T
OPTION : FACTORY CRIMPING e
oy _
—
FA 60 205 98
REF. FA 60 205 00 FA 60 205 02 FA 60 205 03 FA 60 205 04
C €  EN795Type C; TS 16415 Type C EN 795 Type C; TS 16415 Type C  EN 795 Type C; TS 16415 Type C EN 795 Type C; TS 16415 Type C
VIAT. <_'Eunx 316 <_'xmox 316 ﬁLU %NDX 316
Fico\ 0.50 KG 0.99 KG 0.13KG 0.39KG
TENDEURS / / TENSORES / / SPANNER
(»
Y 4 .1
\ '
\ 4
|
||
|/
J /
; \
1
|\
3‘ \
W
| 'I ‘:
" |
%g" f 1
-
-t \ (1B
%"« il
N ,
/\
U !
X
REF. FA 60 203 00 FA 60 203 02 FA 60 203 04
C€ EN 795 Type C ; TS 16415 Type C EN 795 Type C ; TS 16415 Type C EN 795 Type C ; TS 16415 Type C
VIAT. <_'£Nnx 316 %NDX 316 ﬁunx 316
A 1.00 KG 1.10 KG 1.13KG
+

Tension indicator

Tension indicator

15

Tension indicator
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z) C€
/ TERMINACION EN

‘ 4 SAFETY
A TERMINAISON USINE /
AL e L FABRICA / / FABRIKTERMINIERUNG

FA 20 200 98

REF. FA 20 200 99 REF.
MAT. ﬁmx MAT. %Nux
g8 mm LG. rm
R (kN) 36 kN R (kN) 36 kN
+ Compatible
FA 20 200 99

‘& 0.28 KG/m

INTERMEDIAIRE / / INTERMEDIO / / ZWISCHENPLATTEN

INSTALLATION EN EXTERIEUR DE MUR /

INSTALLATION EN INTERIEUR DE MUR / / INSTALACION

INSTALLATION AU SOL /
/ INSTALACION EN EL/SUELO/ PARED / / INSTALACION INTERIOR D/E EXTERIOR DE PARED /
INSTALLATION AUSSENECKE WAND-
INSTALLATION INNENECKE WANDMONTAGE MONTAGE

BODENMONTAGE

.
REF. FA 60 216 90 FA 60 217 90 FA 60 218 90
C€ EN 795 Type C; TS 16415 Type C EN 795 Type C; TS 16415 Type C EN 795 Type C; TS 16415 Type C
DL guox 316 gnux 316 gmnx 316

2 xM12 2 xM12

@ 1x M12
‘& 0.81KG 1.00 KG 1.00 KG

16
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CAPUCHON DE CABLE / JONCTION DE CABLE / /
/ TAPA DE CABLE / / JUNTURA DEL CABLE / / MARQUAGE / ™ ARél“E"::;gbo /
DRAHTSEILKAPPE KABELVERBINDUNG
(]
f —ET %
- ;’ » O EN 353-2 -
,i/ ga e oxsao Oxsan
[(2026 T 2027 | 2028 | 2029 | 2030 [ 2081 |
LI T[]
= ’1// — 4 = =
:; -_-,/._»_7/,/ T == SSSSS
REF. FA 20 200 97 REF. FA 60 200 97 REE. FA 20 902 00
MAT. ﬁLu MAT. @Nux MAT. ﬁw
DIM. L:220 mm DIM. 210 x 148 mm
Only for 7x19
(FA 20 200 99)
R (kN) 36 kN
‘& 0.15 KG
" CONNECTEUR / / CONNECTOR
COULISSEAUX / / CORREDERAS / / LAUFER y R G T
/e W
N a (e \
y ~
73
Q
S
REF. FA 60 206 00 FA 60 206 01 FA 60 206 02 FA 70 023 01 REF. FA 50 305 16
CE€ EN 795 Type B EN 795 Type B EN 795 Type B EN 12278 C€ EN 362 Class B
u x1 x1 x1 x1 Ve Yy 23 kN /16.5 mm
MAT. ﬁwox 316 g*uux 316 g*nox 316 g*unx 316 MAT. g*uux
MBS (kN) 23 kN 15 kN 25 kN 45 kN %} , ,
Triple Action
‘& 0.64 KG 1.42 KG 0.21KG 0.35 KG
fic:Y 0.21KG
Easy Overhead
Easy Overhead
T Pass through usage, Pass through usage i e Rielel Mumibas
Pass through

17
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SAFETY

/7 iclay
7 e
v 38540 HI FRANCE
L/ SSSSSS Tel (0472 48 78 27
[ ]
FleTeTeTsTel7) —=tm — o
N I N I "
15
DIENT795-A O EN353-1 o
CIEN795-C O EN 353-2 .
DIEN795-D I ENTS 16415 v [ osaied m
.
0
353-2
355 System
358 O KS 4000 CIKS 2001 O KS 8000
360 O KS 4000 MAX-S 0 KS 6000 C1 KS 9000
O KS 5000
QR COD Inspection
zzzzzzzz

date
7

ST
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689 chemin du Buclay
Liou-dit La Muriere

38540 HEYRIEUX - FRANCE
Tel: +33 (0)4 7248 78 27

Al
u SAFETY

1i======='“ﬁf'(%ﬁ) g%%

COENT795-A 0 EN353-1
CIEN795-C CJEN353-2 "
CIEN795-D CENTS 16415 2 nstaled by

OEN353-2
OEng

- /- Frpess | srem
O KS 4000 CIKS 2001 CI KS 80
-
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@SAFETY C€
I-BEAM

FIXATIONS / / PLACAS DE ANCLAJE / / VERANKERUNGSPLATTEN

REF. FA 60 207 01 FA 60 208 00 FA 60 208 01

MAT. & & &
<.|TEEL <.|TEEL <.|TEEL
DIM 208 x 208 mm 275 x 275 mm 208 x 208 mm
LG : 80—150 mm LG : 150—220 mm LG : 80—150 mm
@ Including 4 x M12 x 350 mm Including 4 x M12 x 60 mm Including 4 x M12 x 60 mm
2 x CSK M12 x 45 mm; 2 x CSK M12 x 45 mm; 2 x CSKM12 x 45 mm;
1x CSKM12 x 30 mm 1x CSKM12 x 30 mm 1x CSKM12 x 30 mm
MBS (kN) 23 kN 26 kN 15 kN
‘& 7.45 KG 10.0 KG 7.76 KG
Sys. £ «s a000 &3 ks 2000 MAX-S 2 ks 4000 T ks 4000 Mmax-s T «sa000 O ks 2000 MAX-s
@ 60 mm
>

/7
N\

REF. FA 60 211 50E FA 60 213 01 FA 60 201 02
MAT. gTEEL §TEEL gl\lnx
H : 500 mm H:67 mm
il 224'x 224 mm 2B 146 X 40 mm
LG : 80—150 mm LG : 80—150 mm
@ Including 4 x M12 x 350 mm Including 2 x M12 x 350 mm I ncluding 1 x M12
1 x CSKM12 x 30 mm 1 x CSK M12 x 30 mm
MBS (kN) 23 kN 15 kN 15 kN
A 9.76 KG 2.63KG 0.41KG
+ - For intermediate only Energy absorption

Sys. M KS 4000 D KS 4000 MAX-S

20
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REF.
MAT.

DIM

o

MBS (kN)

i

+

Sys.

WOODEN BEAM

FIXATIONS / / PLACAS DE ANCLAIJE /

i
|

FA 60 207 00

S
TEEL

275 x 275 mm

LG : 150 —220 mm
Including 4 x M12 x 350 mm
2 X CSKM12 x 45 mm; 1x CSK M12 x 30 mm

26 kN

12.5KG

2 ks a000 O ks 2000 Mmax-s

/ VERANKERUNGSPLATTEN

FA 60 213 00

gTEEL

312 x 100 mm

LG : 150 —220 mm
Includirzj%z X M12 x 350 mm
1x CSKM12 x 30 mm

26 kN
3.90 KG

For intermediate only
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%' KRATOS C€
TRAPEZOIDAL ROOF

INTERFACE STANDARD / /INTERFAZ ESTANDAR / / STANDARDSCHNITTSTELLE

v . -
. & ) i > p
) ‘!—J 4

— M
REF. FA 60 226 00 FA 60 226 01 FA 60 226 012 FA 60 226 02
MAT. %NDX 316 %NDX 316 %NOX 316 %NDX 316
SR Min : 250 mm - Max : 350 mm
Distance
DIM H:121 mm H: 141 mm H: 141 mm H:141 mm
368 x 288 mm 368 x 288 mm 368 x 288 mm 368 x 288 mm
@ Including 10 x 8 mm rivets + 2 x M7 x 67 mm
2 flash tapes (50 x 280 mm)
MBS (kN) 15 kN 15 kN 15 kN 15 kN
A 2.18KG 1.96 KG 2.13KG 2.47KG
Sys. £ ks a000 [ ks 2000 maX-s

22
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TRAPEZOIDAL OR SANDWICH PANEL ROOF

POTELETS ABSORBANTS / / POSTES ABSORBENTES / / ABSORBIERENDE

o
O
L) &
e '

REF. FA 60 227 00 FA 60 227 01 FA 60 227 02
MAT. gmnx 316/ ﬁLu <_‘£Nox 316/ ﬁw gmnx 316/ ﬁLu
c"l’)‘f"“/ ST Mini : 200 - Max : 367 mm
istance
DIM H:194 mm H:254 mm H:254 mm
405 x 405 mm 405 x 405 mm 405 x 405 mm
@ Including 8 x 8 mm rivets + 4 flash tapes (50 x 125 mm)
MBS (kN) 15 kN
A 3.74KG 3.77KG 4.37KG
Sys. {2 ks 000 O ks 4000 MAX-S

23
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R

4 SAFETY

STANDING SEAM ROOF

/INTERFAZ ESTANDAR /

INTERFACE STANDARD /

C€

/ STANDARDSCHNITTSTELLE

v A
l 106 mm A 126 mm
— Q —_p
( )| = |
£ « ¥ 1
— [~ — 1 126 — -~ 1
— , = ™ = — =) ] wemm
o T » 4 T
REF. FA 60 229 00 FA 60 229 01 FA 60 229 012 FA 60 229 02
VAT. ﬁuux 316/ ﬁl.u ﬁmux 316/ ﬁl.u ﬁuux 316/ ﬁLu @Nnx 316/ ﬁLu
CrO\fvn/Seam Min : 320 mm - Max : 650 mm
Distance
DIM H:106 mm H:126 mm H:126 mm H:126 mm
L:700 mm L:700 mm L:700 mm L:700 mm
@ Including 2 standing seam clamps (for max 23 mm Bulb seam)
MBS (kN) 15 kN 15 kN 15 kN 15 kN
& 2.95 KG 2.70 KG 2.93 KG 3.26 KG
Sys. B KS 4000 D KS 4000 MAX-S
REHAUSSE / / EXTENSION / / ERHOHEN
m
[}
Q»h)l‘ Sa/a'
& & M Nz,
$ % )
S > [ &) ‘ S
o ©»
>, O
J X
- Dram ¥
REF. FA 60 229 90
MAT. @Nux
DIM 50 x 150 mm
Y-\ 0.73 KG
Sys. D KS 4000 D KS 4000 MAX-S

24
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STANDING SEAM ROOF

POTELETS ABSORBANTS / / POSTE DE FUERZA CONSTANTE / / KONSTANTE KRAFTPOST

® ® - ®
\ e o e e
P °
® ® > 2 A s 4
ipat LN p— -
1»a - el
REF. FA 60 228 00 FA 60 228 01 FA 60 228 02
MAT. guux 316/ ﬁLu gmux 316/ gLU guux 316/ gLU
c’°D‘f"“/seam Min : 260 mm - Max : 500 mm
istance
DIM H:195 mm H: 255 mm H:255 mm
550 x 360 mm 550 x 360 mm 550 x 360 mm
@ Including 4 standing seam clamps (for max 23 mm Bulb seam)
MBS (kN) 15 kN 15 kN 15 kN
& 4.42 KG 4.45 KG 5.05 KG
Sys. £ ks a000 O ks 4000 max-s

25
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C€

4 SAFETY

MEMBRANE ROOF

INTERFACE AVEC FIXATION A BASCULE / / INTERFAZ CON JUEGO DE 4 ANCLAJES DE PALANCA /
/ SCHNITTSTELLE MIT EINEM SATZ VON 4 KNEBELANKERN

i 450 mm
| |
1[— -1%-1 N — o 1[— ] ] — e
< g\

s »_A222mm -‘,L e — o S— - —— s — - —
REF. FA 60 230 00 FA 60 230 01 FA 60 230 012z FA 60 230 02
MAT. gTEEL/ %NDX 316 §TEEL/ gNUX 316 §TEEL/ %NOX 316 §TEEL/ §NDX 316
DIM H:230 mm H: 240 mm H: 240 mm H: 240 mm

327 x 327 mm 327 x 327 mm 327 x 327 mm 327 x 327 mm
@ Including 4 Toggles Including 4 Toggles Including 4 Toggles Including 4 Toggles
MBS (kN) 15 kN 15 kN 15 kN 15 kN
& 3.65 KG 3.40 KG 3.97 KG 3.56 KG
Sys. 4 ks a000 O ks 2000 max-s

26
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CONCRETE OR I-BEAM

POTELETS BETONS / / POSTES PARA HORMIGON / / STANGEN FUR BETON

@ 60 mm
>

ING,
S,
£ S p
S $
KT
§
o
REF. FA 6021130 | FA 6021150 FA 60 211 51 FA 60 201 02
MAT. §TEEL gTEEL %NDX
DIM H:300 /500 mm H:515 mm H:67 mm
275 mm x 275 mm 150 mm x 150 mm 146 X 40 mm
4xM12 4xM12
@ Including 2x CSKM12 x45mm;; Including 1xCSKM12 x 25 Including 1xM12
1xCSKM12 x25 mm 4xM12
MBS (kN) 26 kN 23 kN 15 kN
‘& 10.23 KG | 12.52 KG 3.96 KG 0.41 KG
Sys. O «s 4000 £ ks 4000 MAX-s £ «s 4000 O ks 2000 MAX-s
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@SAFETY C€

FA 60 039 12 FA 60 039 12W
FA 60 039 125 tyox V FA 60 039 12WS gyox
FA 60 039 24 S FA 60 039 24W

T-LINE SAFETY SYSTEM
FA 60 039 24S gyox : FA 60 039 24WS gy

o )J)e
7)
INCLUDED

100 rry'

100 mm

2X FA 60 039 01
REF. FA 60 039 12 | FA 60 039 12S FA 60 039 24 |FA 60 039 24S FA 60 039 12W (FA 60 039 12WS FA 60 039 24W (FA 60 039 24WS
C € PPE Regulation (EU) 2016/425 using

relevant § of EN 360 & EN 795

@ 140 KG
MAT.
Q / : PA/ STeEL PA/ ﬁmnx PA/ gTEEL PA/ ﬁmnx PA/“STEEL | PA ﬁmnx PA/ §TEEL PA/ §NUX

@4.5 mm @4.8 mm @4.5 mm @4.8 mm @4.5 mm @4.8 mm @4.5 mm @4.8 mm
MAT. <
@B /D ALU
R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 17 kN

. Reduced arrest distance
Reduced arrest distance . .
+ . . Horizontal & vertical movement
Horizontal & vertical movement
Integrated rescue system

ﬁ 18.13 KG 19.53 KG | 20.10 KG 21.50 KG
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T-LINE SAFETY SYSTEM

1
— IN T-LINE MODE .

_— T-LINE
D SAFETY SYSTEM
oY% 5’}
- P A
Clearance required N4 el yd Clearance required under
under the work area: 3 m R —2 J/ the work area: 4.1 m
J/
o P
\57 12m/24m

- A

Clearance required under

Clearance required
under the work area: 2 m

the work area: 2.7 m

.~ om/12m ____ g IN V-LINE MODE

Clearance required 0 i Y Clearance required
under the work area: 2.4 m & under the work area: 2.6 m

Clearance required Clearance required
under the work area: 1.9 m under the work area: 1.9 m

I-BEAM OPTION FA 60 039 02

FA 60 039 02 EN 795 Type A

REF.
(3
MAT. gTEEL

> b R (kN) / MBS (kN) 12 kN /23 kN

1605240 mm
@ 160 mm - 240 mm
+
1

For horizontal or vertical I-beams

4.35KG
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4 SAFETY C€

WALL MOUNTED INSTALLATION
(WITH REGESS)

- FLOOR MOUNTED INSTALLATION




OE:[0]
www.kratossafety.com 5 J
=] 3

WALL MOUNTED INSTALLATION oy
(FLUSH TYPE) e

Ce EN 795 Type D
TS 16415 Type D

S CONCRETE
() pE@@®® . |

v

R (kN) 28 kN e :
+ @ Zone 1 - 2 | g \;'.‘_ : _i
CEILING MOUNTED INSTALLATION = . :
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V/

)

SAFETY

REF.
MAT.

LG.

Sys.

RAIL / / RAIL/

FA 20 703 01

ﬁLU
3.0m

4.10 KG

Extremity rail

KS 5000 ; KS 8000

RAIL INCURVE /

REF.

MAT.

LG.

OUTER WALL
MOUNTING

FA 60 503 00

gLU
1.0m

1.16 KG

/ ZWISCHENSCHIENE

FA 20 702 01

gLU
3.0m

4.00 KG

KS 5000 ; KS 8000

/ RAIL INCURVADO /

INNER WALL

) MOUNTING
4 )

FA 60 503 01

gLU

1.0m

1.16 KG

34

C€

MARQUAGE / / MARCADO /
/ MARKIERUNG
2l Ty
O iarly e e

DEN795-A CJEN353-1
DEN795-C CIEN353-2
DEN795-D CJENTS 16415

OEN353-2

° CIEN 355
OEN358
OIEN 360

°
M e [e[7] —=tn =
N Y Y .
N
H
25

@

Installed by

System
OKS4000  CIKS2001 O KS 8000
01 KS 4000 MAX-S O KS 6000 C1 KS 9000
OKS7000 O__.......

O KS 5000

mmm e mmm
ST st EEEEEN

REF. FA 20 902 00

MAT. ﬁLU

DIM. 210 x 148 mm
GEBOGENE SCHIENE

FLOOR & CEILING
MOUNTING
FA 60 503 02

ﬁLU

1.0m

1.16 KG
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FIXATIONS / / FIUACIONES / / BEFESTIGUNGEN

_—
Eoo ‘ 3
— e 1 L) ‘_-éo@j' ‘; ) / “
— -k > ¥ —_— — { =5
R & o)

Wall Mounted Installation L .
Floor / Ceiling Mounted Installation

Wall Mounted Installation

(with Recess) (Flush Type)
REF. FA 60 505 00 FA 60 504 00 FA 20 706 00 FA 20 706 02
MAT. §Tmux 316 g*uux 316 guux 316 guux
& 0.68 KG 0.30 KG 1.16 KG 0.90 KG
ACCESSOIRES / / ACCESORIOS / / <
JUBEHOR CHARIOTS / / CORREDERAS / / LAUFER

w

i

v’

¢

Wall Installation Floor / Ceiling Installation

REF. FA 20 704 00 FA 20 708 00 REF. FA 60 500 00 FA 60 500 01
MAT. gLU/ %NDX @NUX MAT. %NDX 316 / Brass Wheels %I\IUX 316 / Brass Wheels
fico\ 1.16 KG 0.08 KG fico 0.78 KG 0.60 KG

R (kN) 15 kN 15 kN

35
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SAFETY

~ cooL
‘(Ie‘ 21593

CMS LINE

MAXI 25 M

7¥:1\

==

S

—

_ 360°

CRESS LINE

FOR45M: |
e J (x2)

1 2

MAXI 45 M

r \ ® D e

intermediate

€

REF.

FA 60 033 18

FA6003319 ————»

REF.

FA 60 007 02

x 2 anchor slings
e included

Transport bag

included
REF. FA 60 007 04
i - !
/ YY Vi, / /‘A /? Y 0}/} Iy @i! )@
i‘{“k 1 J\h\(l 1 1\(1\&

2m

| x 2 anchor slings

included
anchor point

(x2)

Transport bag
included

36
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@SAFETY CE

1S 2001

EN 353-2

MAT. nax
R (kN) 15 kN

REF.  FA 20200 00 J N
MAT, guux d
R (kN) 15 kN
100 KG
fico\ 0.90 KG

kTl

e

eeeee—e—e———

o

A

e

38




www.kratossafety.com

® @

2

(3 EN 353-1 (3 EN 353-1 —
Yy
$)
MAT. Fnox Y, MAT. nox
R (kN) 15 kN \ R (kN) 15 kN =
+ @ Zone 1 e
@ |
REF. FA 20 200 02 | J‘ [\ 2] REF. FA 20 200 01
vaT. o 316 g pes - EOZAN v Sgyoxsie ) T )
R (kN) 15 kN A 1y, | R (kN) 15 kN i o~
e 100 KG / @ 100 KG /I’V \
A 0.82 KG C_/' A 0.60 KG (_A
|
e\ e e [~
Ie ® ///
16} €] et b p: b}
C€ EN 353-1, C€ EN 353-1,
PPE-R/11.119 (2 users) PPE-R/11.119 (2 users)
MAT. %NOX MAT. gmux
o o
@ nun @ nu
\ \
R (kN) 15 kN R (kN) 15 kN
\ \
//)’(\ ol (//f)\\“)
REF. FA 20 200 04 ' I‘ ‘; q ‘
‘ REF. FA 20 200 02
MAT. § -5 ‘- =
NOX = )2 MAT g ‘
R (kN) R ‘ ; NOX 316 & PES
R (kN) 15 kN
KG 140 KG
@ 140 KG
& 0.65 KG
A 0.82 KG
+ Fall indicator » i

@

©

39
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V/

&

213 m

SAFETY

FIXATIONS HAUTES /

wesLrt

/ FLJACIONES ALTAS /

FA 20 210 19
EN 795 Type A

1

X
gTEEL / ~XNOX 316
4xL1@m12

12 kN
16.5 KG
KS 2001 / KS 6000 / KS 7000

REF.

Ce

MAT.

R (kN)

Sys.

FA 20 201 00

EN 795 Type A

x1

%NDX 316

2x M16 x 220 mm

15 kN
3.26 KG
KS 2001 / KS 6000 / KS 7000

40

€

/ OBERE BEFESTIGUNGEN

REF.

REF.

C€

MAT.

R

R (kN)

e

Sys.

==
AR
//
6
e
FA 20 209 00
EN 795 Type A
x1
gNlJX 316
2 xL1@g m12
15 kN
1.30 KG
KS 2001 / KS 6000 / KS 7000
FA 20 201 01

EN 795 Type A

x1

§NDX 316

2x M12 x 220 mm
15 kN
1.25 KG
KS 2001 / KS 6000 / KS 7000
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FIXATIONS BASSES / / FIIACIONES BAJAS /

et

REF. FA 20 201 01 REF. FA 20 203 00
EN 795 Type A
C E yp MAT. gTEEL
@ x1
@ 2xL1@ 8mm
MAT. %NUX 316 A 1.05KG
2% M12 x 220 mm Sys. 5 200
R (kN) 15 kN
& 1.25KG
Sys. KS 6000 / KS 7000
|
|
/l/
/// /D
FIXATION INTERMEDIAIRE / /
FIACION INTERMEDIARIA / / MARQUAGE / i ARéI“E"laTﬁéoo /

ZWISCHENBEFESTIGUNG

589 chenin du Baclay

- V2l e rr
5350 WETREE - e
(7 sarery T3 0 T2 0 821
P \ o % °
e e e ]7] —=on — o [E
Crrrrrij ’ =~
P e ol o u
ConTesa oEngsst
Conr95 06N 3552
alealele 8 :
J i DUENT795-D CIEN TS 16415 a5 Installed by

gmas :
Do b [ spen
gais o | O o oxssom
w > 0 KS 4000 MAX-S O KS 6000 O KS 9000
Gxesum " Gxs a0 0o

v

R CODE Inspection date

(2026 T 2027 | 202 | 2029 | 2030 | 2081 |
LT T T T[]
REF. FA 20 202 00 REF. FA 20 902 00
MAT. @NDX 316 MAT. ﬁLU
@ 4x M12 DIM. 210 x 148 mm

A 0.49 KG

Sys. KS 2001 / KS 6000 / KS 7000

41
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4 SAFETY

)

SUPPORT D'ASSURAGE / / LINEA DE ANCLAJE / / SEILSICHERUNG

REF. FA 20 207 00 REF. FA 20 200 99 REF. FA 20 200 98
0 x1 0 X1 MAT. o
VAT. <.'INux 316 VAT <_'Iunx LG. *m
R (kN) 34 kN ¢7§< 19 R (kN) 36 kN
mm
‘& 0.39KG + Compatible
. KS 2001 / KS 4000/ R (kN) 36 kN FA 20 200 99
S.
v KS 6000 / KS 7000 ‘& 0.28 KG/m
KS 2001 / KS 4000 /
Sys.
KS 6000 / KS 7000
TENDEURS / / TENSORES / / SPANNER
i)
oy
|
r
N N N O
&% & } (A X
P Va3
Z
REF. FA 20 204 00 FA 20 205 00 FA 20 205 01
CE€ EN 353-2 EN 353-1
VIAT. §TEEL <I|\lnx
& 6.0 KG 1.25KG 1.10KG
Sys. KS 2001 KS 6000 / KS 7000

For installations > 16 m For installations < 16 m

42
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-
——
?/’):‘?%//MA
REF. FA 20 200 97 REF. FA 20 206 00
MAT. ﬁLU MAT. gmux
. KS 2001 / KS 6000 R (kN) 15 kN
ys.
/ KS 7000 Fico\ 1.23KG
Sys. KS 7000
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158000

z
140
kg
ce EN 353-1
g MAT. gLU/ §TEEL/ <_I|\|ox
R (kN) 15 kN

+ @ Zonel

REF. FA 20700 00

MAT. gmux

\ R (kN) 15 kN

140 KG

%ﬁ 0.73KG
F | p / + Fall Indicator

45
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‘ 4 SAFETY

EXTENSION HAUTE / / EXTENSION SUPERIOR
/ ERWEITERUNG OBEN

D)

——>

' ; 360°

FA 20 701 01

REF. FA 20 701 00 REF.
LG. 1.5m EN 795 Type A
c € TS 16415 (4 Users)
MAT. ﬁLU LG. Min : 110 mm - Max : 125 mm
2.90 KG
i MAT. §TEEL
Sys. KS 8000 / KS 9000
y fic\ 10.45 KG
Sys. KS 8000 / KS 9000
RAIL/  /RAIL/ / ZWISCHENSCHIENE EXTREMO INE’&%,’;"/"E Sl /u‘nzmzsmns
‘ / f
| |
U , $
. 1
% } 1’6' l ﬁ l

REF. FA 20 702 01 FA 20 702 00 REF. FA 20 703 01 FA 20 703 00
LG. 3.0m 3.0m LG. 3.0m 3.0m
MAT. ﬁLu ﬁLu MAT. ﬁl.u ﬁLu
fico\ 4.0KG 4.0KG fic\ 4.10KG 4.10KG
Sys. KS 5000 / KS 8000 KS 9000 Sys. KS 5000 / KS 8000 KS 9000
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FIXATIONS / / FIACIONES / / BEFESTIGUNGEN

180 mm

Min.260 mm

Max. 350 mm
125 mm
C .
REF. FA 20 706 01 FA 20 706 00 FA 20 706 02 FA 20 705 00 REF. FA 20 708 00
@ x1 x1 x1 x1 MAT. gNUX

MAT. §TEEL <.'mnx <.'[Nux <.'{Nux & 0.08K6

Sys. KS 5000 / KS 9000
@ M16 M16 M12 -

& 4.08 KG 1.16 KG 0.90 kG 0.20 KG
Sys. KS 9000 / KS 8000 KS 5000 / KS 9000 KS 5000 / KS 9000 KS 8000
. MARQUAGE / / MARCADO /
ACCESSOIRES / / ACCESORIOS / / ZUBEHOR / MARKIERUNG \
O Q) o Q) L@ SALELY ::m :5
~ ( \ r ) o — om =
¢ ) m
; camEam :

OKS4000  CIKS2001 CIKS 8000
I KS 4000 MAX-S O KS 6000 CJ KS 9000

OKS5000  CIKS7000 O......... |

R CODE Inspection date

[2028 2027 | 2028 | 2029 | 2030 [ 2031 |
LT T T
; REF. FA 20 704 00 REF. FA 20 707 00 REF. FA 20 902 00
MAT. gLU/ guux 316 MAT. gTEEL MAT. gLU
& 0.18 KG fico\ 0.86 KG DIM. 210 x 148 mm
KS 5000 / KS 8000 /
Sys. Sys. KS 9000
KS 9000

47
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1)
u SAFETY

SOLUTIONS FOR LIFE

C€

T OF 3 COMPONENTS

(AR

Z(‘)‘ /N LOCK-3
v : -~ PROTECTIVE CAP ok
Y é) INCLUDED
e“:

- d

O vuwml |
“-——> 54 mm ‘ /

ANk

fnnananantang ‘
nnnnanonninnt

110 mm
x1

REF. FA 60 038 00

(3 EN 795 Type A

@
MAT. %NOX/ §TEEL
DIM
R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 23 kN
CONCRETE

ok
i

@20 mm x 150 mm

0.34 KG

REF. FA 60 011 00
ce€ EN 795 Type A
@ x1
MAT. ﬁmux
DIM H:160 mm
R (kN) / MBS (kN) 12 kN /23 kN
@ M12
@13 mm X 115 mm
+
Y-\ 0.26 KG

50

(AR

(A

MAT.

DIM

R (kN) / MBS (kN)

ok
i

@~

\r

Y

-

P

REF.
e

f

MAT.
DIM

R (kN) / MBS (kN)

ok

- »

110 mm

FA 60 038 01

gmox

110 mm
12 kN / 23 kN

CONCRETE
@20 mm x 150 mm

0.45 KG

S
360°

IBLS

FA 60 041 00
EN 795 Type A

x1

gTEEL

H:450 mm
275 mm x 275 mm

12 kN /15 kN

4 x M12 (notincluded)

Compatible with all KRATOS SAFETY SRL

+ from 6 m to 30 m, except KRONOS &
TRITON
‘& 12.00 KG
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100 mm |

EN 795 Type A, TS 16415 Type A EN 795 Type A, TS 16415 Type A EN 795 Type A, TS 16415 Type A

_ e e | e
%TEEL %TEEL g
_ S wogemmow00xemm o 0s0mm

R (kN) / MBS (kN) 15kN /23 kN 15kN /23 kN 14 kN / 23 kN
0.53KG 0.37KG 0.33KG

EN 795 Type A EN 795 Type A

él\lﬂx 316 %TEEL
_ S sasaem sasam

R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 23 kN 12 kN /23 kN
0.06 KG 0.06 KG 0.06 KG 0.06 KG
‘)‘; — EN 795 Type A

_ g_
NOX

R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 23 kN
0.31KG

51
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C€

x20 x12

T
i

EN 795 Type A

_ %—
TEEL

R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 23 kN

1.05 KG
(Oh

EN 795 Type A

_g_
I EEE—

R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 15 kN
0.76 KG

EN 795 Type A

MAT. gl\lﬂx / %TEEL
L

R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 15 kN
0.27 KG

@h

EN 795 Type A

_ g_
NOX

R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 15 kN
1.31KG

) 65

360°

@)-x

52

EN 795 Type A, TS 16415 Type A

gnux 316

R (kN) / MBS (kN 15 kN
2.10KG
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vy
5 DEDRD!
SRR
DD 0N

REF.

FA 60 300 01 REF. FA 60 041 01
(3 EN 795 Type A, TS 16415 Type A (g3 EN 795 Type A
i x4 i x1
MAT. %NDX MAT. TEEL
H:304 mm H:277.3 mm
2l 499 x 485 mm AL 499 mm x 485 mm
R (kN) / MBS (kN) 15 kN / 15 kN R (kN) / MBS (kN) 12 kN / 23 kN
@ Including 16 x 8 mm rivets @ Including 16 x 8 mm rivets
and 4 flash tapes (50 x 125 mm) and 4 flash tapes (50 x 125 mm)
Compatible with all KRATOS SAFETY SRL
+ --- + from 6 m to 30 m, except KRONQS, TRITON
& KALYPSO
A 10.56 KG A

14.28 KG

LALALALLLL K Rl REF. FA 60 042 01

e EN 795 Type A,
1l TS 16415:2013 Type A
| | 9

@ x4
/
‘ﬂﬂp MIAT. o
e T Min : 240 mm - Max : 350 mm
Distance
£ DIM 288 mm x 368 mm x 84 mm
B
¢ R (kN) / MBS (kN) 15 kN / 15 kN ‘
Including 2 x M7 x 67 mm steel timber tek
@ screws
+ 10 x 8 mm pop rivets
and 2 flash tapes (50 x 200 mm)
+ Energy absorbing eye

2.1KG

53
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MAT.

DIM

R (kN) / MBS (kN)

fem
i

FA 60 034 00
EN 795 Type A

x1

ﬁLU

H: 100 mm
200 mm x 40 mm

12 kN /15 kN

Standing seam clamps
(for max 23 mm Bulb seam)

0.83 KG

oSS

From 406 mm to 609 mm
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REF.
ce
f

MAT.

DIM

R (kN) / MBS (kN)

ok
i

REF.
ce

@

MAT.
DIM

R (kN) / MBS (kN)

o

€

=

=B

FA 60 310 01

EN 795 Type A, TS 16415 Type A

x4
gNDX
H:301 mm

690 mm x 485 mm
15 kN / 15 kN

Including 4 standing seam clamps

(for max 23 mm Bulb seam)

10.41 KG

FA 60 041 02
EN 795 Type A

x1
gTEEL
H:390 mm

456 mm x 250 mm

12 kN /23 kN

Including 4 standing seam clamps
(for max 23 mm Bulb seam)

Compatible with all KRATOS SAFETY SRL
from 6 m to 30 m, except KRONOS, TRITON

& KALYPSO

12.70 KG
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INDEX

FA 20 200 00 38 | FA2090200 08-14 -34-41-47 | FA60 041 02 54
FA 2020001 39 | FA5030516 09-17 | FA60042 00 53
FA 20 200 02 39 | FA 60007 02 36 | FA60 048 00 52
FA 20 200 04 39 | FA 60007 04 36 | FA6004801 52
FA 20 200 97 17-43 | FA 6000900 51 | FA60 049 00 52
FA 20 200 98 16-42 | FA6001100 50 | FA60 200 00 18
FA 20 200 99 16-42 | FA6001200 52 | FA60 20001 19
FA 20 201 00 40 | FA6001400 51 | FA60 200 02 10
FA 2020101 40-41 | FA6001401 51 | FA60 200 03 11
FA 20 202 00 41 | FA 6002710 51 | FA 6020097 17
FA 20 203 00 41 | FA 60027 10A 51 | FA60 201 00 8
FA 20 204 00 42 | FA60027 12 51 | FA60 20101 14
FA 20 205 00 42 | FA 60027 12A 51 | FA60 20102 20-27
FA 20 20501 42 | FA60028 14 51 | FA60 20201 14
FA 20 206 00 43 | FA 6003004 52 | FA60 202 02 8
FA 20 207 00 42 | FA6003318 36 | FA60203 00 15
FA 20 209 00 40 | FA6003319 36 | FA60 203 02 15
FA 2021019 40 | FA6003400 54 | FA60 203 03 8
FA 20 700 00 45 | FA 6003800 50 | FA 60203 04 15
FA 20 701 00 46 | FA6003801 50 | FA60 204 00 08-14
FA 2070101 46 | FA6003901 30-31 | FA60 20401 14
FA 20 702 00 46 | FA 6003902 30 | FA60 20500 15
FA 20702 01 34-46 | FA60039 12 30 | FA60 205 02 15
FA 20 703 00 46 | FA 60039 12S 30 | FA60 205 03 15
FA 20703 01 34-46 | FA 60039 12W 31 | FA60 20504 15
FA 20 704 00 35-47 | FA 60039 12WS 31 | FA60 20598 15
FA 20 705 00 47 | FA 6003924 30 | FA60 206 00 17
FA 20 706 00 35-47 | FA 60039 24S 31 | FA60 20601 9-17
FA 20 706 01 47 | FA 60039 24W 31 | FA60 206 02 9-17
FA 20 706 02 35-47 | FA 60039 24WS 30 | FA60 206 03 9-17
FA 20 707 00 47 | FA 6004100 50 | FA 6020700 21
FA 20 708 00 35-47 | FA6004101 53 | FA60 207 01 20
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FA 60 208 00
FA 60 208 01
FA 60 211 30
FA 60 211 50

FA 60 211 50E

FA 60 21151
FA 60 213 00
FA 60213 01
FA 60 216 90
FA 60 217 90
FA 60 218 90
FA 60 226 00
FA 60 226 01

FA 60 226 017

FA 60 226 02
FA 60 227 00
FA 6022701
FA 60 227 02
FA 60 228 00
FA 60 228 01
FA 60 228 02
FA 60 229 00
FA 60 229 01

FA 60 229 017

FA 60 229 02
FA 60 229 90
FA 60 230 00
FA 60 23001

FA 60 230 01Z

FA 60 230 02
FA 60 290 99
FA 60 300 01

20
20
27
27
20
27
21
20
16
16
16
22
22
22
22
23
23
23
25
25
25
24
24
24
24
24
26
26
26
26

09-16
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K-s.one

INDEX

FA 6031001 54
FA 60 500 00 35
FA 60 500 01 35
FA 60 503 00 34
FA 60 503 01 34
FA 60 503 02 34
FA 60 504 00 35
FA 60 505 00 35
FA70023 01 9-17

Looking for more fall arrest PPE ?
You can find them in our full catalogue.

KRATOS SAFETY™ est une marque déposée. La société se réserve le droit de modifier les caracté-
ristiques de ses produits sans préavis. Document non contractuel, sous réserve d'erreurs d'impres-
sion. Reproduction interdite.

KRATOS SAFETY™ is a registered trademark. The company reserves the right to change manufac-
turing specifications of its products without notice. Non-contractual document, subject to printing
errors. Reproduction prohibited.

KRATOS SAFETY™ es una marca registrada. La empresa se reserva el derecho de modificar las ca-
racteristicas de sus productos sin previo aviso. Documento no contractual, bajo reserva de errores
de impresidn. Reproduccion prohibida.

KRATOS SAFETY™ & un marchio registrato. La societa si riserva il diritto di modificare, anche senza
preavviso, le caratteristiche dei propri prodotti. Documento non contrattuale, con riserva di errori
di stampa. E vietata la riproduzione.

KRATOS SAFETY™ ist eine eingetragene Marke. Das Unternehmen behalt sich das Recht vor, die
Merkmale seiner Produkte ohne Vorwarnung zu andern. Vertraglich nicht bindendes Dokument,
Druckfehler vorbehalten. Vervielféltigung verboten.
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%NDX

gLU PVC -
Acier Aluminium Acier inoxydable PVC Polyester Type de cable
Steel Aluminium Stainless steel PVC Polyester Cable type
Acero Aluminio Acero inoxidable PVC Poliéster Tipo de cable
acciaio Alluminio Acciaio Inox PVC Poliestere Tipo di cavo
Stahl Aluminium Rostfreier Stahl PVC Polyester Kabeltyp
Q‘—(‘ CH | | WO Q) 3
~>- &x) 112 G Exh IIC T6 Gb : )
360° u

Utilisable en Atmosphére Explosible
Usable in Explosive Atmosphere
Utilizable en atmosfera explosiva
Utilizzabile in atmosfera esplosiva

Verwendbar in explosionsgefahrdeten
Umgebungen

Rotation a 360°
360° rotation
Rotacioén de 360°
Rotazione a 360°
Rotation um 360°

Vis incluses
Screw included
Tornillo incluido

Vite inclusa

Inklusive Schraube

Congu pour les panneaux solaires
Designed for Solar Panel
Disefiado para panel solar
Progettato per il pannello solare
Fir Solarpanele konzipiert

Résistance a la rupture / Ouverture
Breaking strength / Gate opening
Resistencia a la ruptura / Apertura
Resistenza alla rottura / Apertura
Bruchfestigkeit / Offnung

Type d’ouverture
Opening system
Tipo de apertura
Sistema di apertura
Offnungssystem

Toit en panneaux

Membrane / toit TPO

Toit a joint debout

Toit trapézoidal sandwich Standing seam roof Membrane / TPO roof Poutre IPN Poutre en bois Béton
Trapezoidal roof Sandwich panel roof Cubierta dge ‘unta alzada Techo de membrana I-Beam Wooden beam Concrete
Tejado trapezoidal Tetto Tejado de paneles Tetto ad a J raffatura / TPO Viga IPN Viga de madera Hormigon
trapezoidale Trapez- sandwich vert%cgale Tetto a membrana / TPO Trave IPN Trave a legno Calcestruzzo
blechdach Tetto a pannelli sandwich Stehfalzdach Membran-/TPO-/FPO- |-Trager Holzbalken Beton
Sandwichplattendach Dach
Crown /
c € MAT. Span Seam DIM.
Distance
Norme Matiere Portée Largeur d’ondes Dimensions Nombre d’utilisateurs
Standard Material Span Crown / Seam Distance Dimensions Number of users
Norma Material Lapso Ancho de onda Dimensiones Cantidad de usuarios
Norma Materia Campata Larghezza d’onda Dimensioni Quantita di utilizzatori
Norm Material Span Wellenbreite Abmessungen Anzahl der Benutzer
R (KN) / MBS (KN) + fi=) Sys. LG

Fixations a utiliser / Dimensions de la
structure d’accueil
Fasteners to use / Dimensions of the receiv-
ing structure
Fijaciones que deben usarse / Dimensiones
de la estructura receptora

Systeme compatible
Compatible system
Sistema compatible
Sistema compatibile
Kompatibles System

Largeur Mini -> Maxi
Min -> Max width
Anchura Minima -> Maxima
Larghezza Min -> Max
Breite Min. -> Max

Point fort
Key feature
Ventaja principal

Résistance statique (en kN) / Résistance a la rupture (kN)
Static strength / Minimum Breaking Strength
Resistencia estatica (en kN) / Resistencia a la ruptura (kN)

Poids du produit
Product weight
Peso del producto

Resistenza statica (in kN) / Resistenza alla rottura (kN) Punti forti Peso Elementi di fissaggio da utilizzare / Dimen-
Statische Festigkeit (in kN) / Bruchfestigkeit (kN) Produktvorteil Produktgewicht sioni della struttura ospitante
Zu verwendende Befestigungen / Ab-
messungen der Aufnahmestruktur
Y Y

S'utilise a la fois dans une direction horizontale et une direction verticale par rapport a I'installation
Can be used both in a horizontal and in a vertical direction in relation to the installation
Se usa tanto en una direccién horizontal como vertical con respecto a la instalacion
Puo essere utilizzato sia seguendo una direzione orizzontale che una verticale
Im Verhdltnis zur Installation sowohl in vertikaler als auch in horizontaler Richtung verwendbar

S'utilise uniquement dans une direction horizontale (X)/verticale (Y) par rapport a I'installation
Can be used only in a horizontal (X)/vertical (Y) direction in relation to the installation
Se usa unicamente en una direccién horizontal (X)/vertical (Y) con respecto a la instalacion
Puo essere utilizzato esclusivamente seguendo una direzione orizzontale (X)/verticale (Y)
Im Verhéltnis zur Installation nur in horizontaler (X)/vertikaler (Y) Richtung verwenden

S'utilise dans les 3 directions par rapport a I'installation
Can be used in the 3 directions in relation to the installation
Se usa en las 3 direcciones con respecto a la instalacion
Puo essere utilizzato in tutte e 3 le direzioni
Im Verhaltnis zur Installation nur in alle 3 Richtungen verwendbar
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KRATOS SAFETY SAS
689 Chemin du Buclay
P 38540 Heyrieux - FRANCE
. Tel : +33 (0)4 7248 78 27
5 Fax: +33 (0)4 72 48 58 32
E-mail: info@kratossafety.com
3 : www.kratossafety.com
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